TODAY’S READINGS
THE ACTS OF THE APOSTLES 5:12-20

I

N THOSE DAYS, many signs and wonders were done among the people by the hands of the apostles. And

they were all together in Solomon's Portico. None of the rest dared join them, but the people held them
in high honor. And more than ever believers were added to the Lord, multitudes both of men and women,
so that they even carried out the sick into the streets, and laid them on beds and pallets, that as Peter came
by at least his shadow might fall on some of them. The people also gathered from the towns around
Jerusalem, bringing the sick and those afflicted with unclean spirits, and they were all healed. But the
high priest rose up and all who were with him, that is, the party of the Sadducees, and filled with jealousy
they arrested the apostles and put them in the common prison. But at night an angel of the Lord opened
the prison doors and brought them out and said, "Go and stand in the temple and speak to the people all
the words of this Life."

THE HOLY GOSPEL ACCORDING TO SAINT JOHN 20:19-31

O

N THE EVENING OF THAT DAY, the first day of the

week, the doors being shut where the disciples were
for fear of the Jews, Jesus came and stood among them and said to them: "Peace be with you." When
he had said this, he showed them his hands and his side. Then the disciples were glad when they saw the
Lord. Jesus said to them again, "Peace be with you. As the Father has sent me, even so I send you." And
when he had said this, he breathed on them, and said to them: "Receive the Holy Spirit. If you forgive the
sins of any, they are forgiven; if you retain the sins of any, they are retained." Now Thomas, one of the
twelve, called the Twin, was not with them when Jesus came. So the other disciples told him: "We have
seen the Lord." But he said to them: "Unless I see in his hands the print of the nails, and place my finger
in the mark of the nails, and place my hand in his side, I will not believe." Eight days later, his disciples
were again in the house, and Thomas was with them. The doors were shut, but Jesus came and stood
among them, and said: "Peace be with you." Then he said to Thomas, "Put your finger here, and see my
hands; and put out your hand, and place it in my side; do not be faithless, but believing." Thomas
answered him, "My Lord and my God!" Jesus said to him, "Have you believed because you have seen
me? Blessed are those who have not seen and yet believe." Now Jesus did many other signs in the presence
of the disciples, which are not written in this book; but these are written that you may believe that Jesus
is the Christ, the Son of God, and that believing you may have life in his name.
APOLYTIKION
O Life, You rose from the sepulcher, even though the tomb was secured with a seal, O Christ God. Then,
although the doors were shut, You came to Your Disciples, O Resurrection of all. Through them You
renew a right spirit in us, according to Your great mercy.
KONTAKION OF PASCHA
Though You went down into the tomb, O Immortal One, yet You brought down the dominion of Hades;
and You rose as the victor, O Christ our God; and You called out "Rejoice" to the Myrrh-bearing women,
and gave peace to Your Apostles, O Lord who to the fallen grant resurrection.

ΤΙΣ ΑΝΑΓΝΩΣΕΙΣ
ΠΡΑΞΕΙΣ ἈΠΟΣΤΟΛΩΝ 5:12-20

Ε

Ν ΤΑΙΣ ΗΜΕΡΑΙΣ ΕΚΕΙΝΑΙΣ,

διὰ δὲ τῶν χειρῶν τῶν ἀποστόλων ἐγίνετο σημεῖα καὶ τέρατα ἐν τῷ λαῷ
πολλά· καὶ ἦσαν ὁμοθυμαδὸν ἅπαντες ἐν τῇ στοᾷ Σολομῶντος. Τῶν δὲ λοιπῶν οὐδεὶς ἐτόλμα
κολλᾶσθαι αὐτοῖς, ἀλλʼ ἐμεγάλυνεν αὐτοὺς ὁ λαός· μᾶλλον δὲ προσετίθεντο πιστεύοντες τῷ κυρίῳ, πλήθη
ἀνδρῶν τε καὶ γυναικῶν· ὥστε κατὰ τὰς πλατείας ἐκφέρειν τοὺς ἀσθενεῖς, καὶ τιθέναι ἐπὶ κλινῶν καὶ
κραββάτων, ἵνα ἐρχομένου Πέτρου κἂν ἡ σκιὰ ἐπισκιάσῃ τινὶ αὐτῶν. Συνήρχετο δὲ καὶ τὸ πλῆθος τῶν
πέριξ πόλεων εἰς Ἱερουσαλήμ, φέροντες ἀσθενεῖς καὶ ὀχλουμένους ὑπὸ πνευμάτων ἀκαθάρτων, οἵτινες
ἐθεραπεύοντο ἅπαντες. Ἀναστὰς δὲ ὁ ἀρχιερεὺς καὶ πάντες οἱ σὺν αὐτῷ - ἡ οὖσα αἵρεσις τῶν Σαδδουκαίων
- ἐπλήσθησαν ζήλου, καὶ ἐπέβαλον τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπὶ τοὺς ἀποστόλους, καὶ ἔθεντο αὐτοὺς ἐν τηρήσει
δημοσίᾳ. Ἄγγελος δὲ κυρίου διὰ τῆς νυκτὸς ἤνοιξεν τὰς θύρας τῆς φυλακῆς, ἐξαγαγών τε αὐτοὺς εἶπεν,
Πορεύεσθε, καὶ σταθέντες λαλεῖτε ἐν τῷ ἱερῷ τῷ λαῷ πάντα τὰ ῥήματα τῆς ζωῆς ταύτης.

ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ ΕΚ ΤΟΥ ΚΑΤΑ ἸΩΑΝΝΗΝ 20:19-31

Ο

ΥΣΗΣ ΟΨΙΑΣ ΤΗ ΗΜΕΡΑ ΕΚΕΙΝΗ,

τῇ μιᾷ τῶν σαββάτων, καὶ τῶν θυρῶν κεκλεισμένων ὅπου ἦσαν οἱ
μαθηταὶ συνηγμένοι διὰ τὸν φόβον τῶν Ἰουδαίων, ἦλθεν ὁ Ἰησοῦς καὶ ἔστη εἰς τὸ μέσον, καὶ λέγει
αὐτοῖς· Εἰρήνη ὑμῖν. Καὶ τοῦτο εἰπὼν ἔδειξεν αὐτοῖς τὰς χεῖρας καὶ τὴν πλευρὰν αὐτοῦ. Ἐχάρησαν οὖν οἱ
μαθηταὶ ἰδόντες τὸν Κύριον. Εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς πάλιν· Εἰρήνη ὑμῖν. Καθὼς ἀπέσταλκέ με ὁ πατήρ,
κἀγὼ πέμπω ὑμᾶς. Καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐνεφύσησε καὶ λέγει αὐτοῖς· Λάβετε Πνεῦμα Ἅγιον· ἄν τινων ἀφῆτε
τὰς ἁμαρτίας, ἀφίενται αὐτοῖς, ἄν τινων κρατῆτε, κεκράτηνται. Θωμᾶς δὲ εἷς ἐκ τῶν δώδεκα, ὁ λεγόμενος
Δίδυμος, οὐκ ἦν μετ᾽ αὐτῶν ὅτε ἦλθεν ὁ Ἰησοῦς. Ἔλεγον οὖν αὐτῷ οἱ ἄλλοι μαθηταί· Ἐωράκαμεν τὸν
Κύριον. Ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς· Ἐὰν μὴ ἴδω ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ τὸν τύπον τῶν ἥλων, καὶ βάλω τὸν δάκτυλόν
μου εἰς τὸν τύπον τῶν ἥλων, καὶ βάλω τὴν χεῖρά μου εἰς τὴν πλευρὰν αὐτοῦ, οὐ μὴ πιστεύσω. Καὶ μεθ᾽
ἡμέρας ὀκτὼ πάλιν ἦσαν ἔσω οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ καὶ Θωμᾶς μετ᾽ αὐτῶν. Ἔρχεται ὁ Ἰησοῦς τῶν θυρῶν
κεκλεισμένων, καὶ ἔστη εἰς τὸ μέσον καὶ εἶπεν· Εἰρήνη ὑμῖν. Εἶτα λέγει τῷ Θωμᾷ· Φέρε τὸν δάκτυλόν σου
ὧδε καὶ ἴδε τὰς χεῖράς μου, καὶ φέρε τὴν χεῖρά σου καὶ βάλε εἰς τὴν πλευράν μου, καὶ μὴ γίνου ἄπιστος,
ἀλλὰ πιστός. Καὶ ἀπεκρίθη Θωμᾶς καὶ εἶπεν αὐτῷ· Ὁ Κύριός μου καὶ ὁ Θεός μου. Λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς· Ὅτι
ἑώρακάς με, πεπίστευκας· μακάριοι οἱ μὴ ἰδόντες καὶ πιστεύσαντες. Πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἄλλα σημεῖα
ἐποίησεν ὁ Ἰησοῦς ἐνώπιον τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, ἃ οὐκ ἔστι γεγραμμένα ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ· ταῦτα δὲ
γέγραπται ἵνα πιστεύσητε ὅτι Ἰησοῦς ἐστιν ὁ Χριστὸς ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ, καὶ ἵνα πιστεύοντες ζωὴν ἔχητε ἐν
τῷ ὀνόματι αὐτοῦ.
ΑΠΟΛΥΤΙΚΙΟΝ
Ἐσφραγισμένου τοῦ μνήματος, ἡ Ζωὴ ἐκ τάφου ἀνέτειλας Χριστὲ ὁ Θεός, καὶ τῶν θυρῶν κεκλεισμένων,
τοῖς Μαθηταῖς ἐπέστης, ἡ πάντων ἀνάστασις· Πνεῦμα εὐθὲς δι' αὐτῶν ἐγκαινίζων ἡμῖν, κατὰ τὸ μέγα σου
ἔλεος.
ΚΟΝΤΑΚΙΟΝ ΤΟΥ ΠΑΣΧΑ
Εἰ καὶ ἐν τάφῳ κατῆλθες Ἀθάνατε, ἀλλὰ τοῦ ᾅδου καθεῖλες τὴν δύναμιν· καὶ ἀνέστης ὡς νικητής, Χριστὲ ὁ
Θεός, γυναιξὶ Μυροφόροις φθεγξάμενος, Χαίρετε, καὶ τοῖς σοῖς Ἀποστόλοις εἰρήνην δωρούμενος, ὁ τοῖς
πεσοῦσι παρέχων ἀνάστασιν.

Sunday, May 9th
Thomas Sunday - Antipascha

A WORD FROM THE FATHERS
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ΚΑΘΕΔΡΙΚΟΣ ΝΑΟΣ ΙΕΡΑΣ ΜΗΤΡΟΠΟΛΕΩΣ ΣΙΚΑΓΟΥ
ΕΥΑΓΓΕΛΙΣΜΟΣ ΤΗΣ ΘΕΟΤΟΚΟΥ

Thomas, one of the twelve, called the Twin, was not with them when Jesus came. He was the only disciple absent;
on his return he heard what had happened but refused to believe it. The Lord came a second time; He offered His
side for the disbelieving disciple to touch, held out His hands, and showing the scars of His wounds, healed the
wound of his disbelief.
Dearly beloved, what do you see in these events? Do you really believe that it was by chance that this chosen
disciple was absent, then came and heard, heard and doubted, doubted and touched, touched and believed? It
was not by chance but in God’s providence. In a marvelous way God’s mercy arranged that the disbelieving
disciple, in touching the wounds of his Master’s body, should heal our wounds of disbelief.
The disbelief of Thomas has done more for our faith than the faith of the other disciples. As he touches Christ and
is won over to belief, every doubt is cast aside and our faith is strengthened. So the disciple who doubted, then
felt Christ’s wounds, becomes a witness to the reality of the resurrection.
-St Gregory the Great

THIS WEEK AT ANNUNCIATION CATHEDRAL
TUESDAY, MAY 11
11:00 a.m. – Feed the Hungry

ΤΡΙΤΗ 11 ΜΑΪΟΥ
11:00 π.μ. – Πρόγραμμα για Φτωχούς

THURSDAY, MAY 13
The office is closed

ΠΕΜΠΤΗ 13 ΜΑΪΟΥ
Το Γραφείο είναι κλειστό

SUNDAY, MAY 16
8:15 a.m. – Orthros & Divine Liturgy

ΚΥΡΙΑΚΗ 16 ΜΑΪΟΥ
8:15 π.μ. – Ορθρος & Θεία Λειτουργία

Services are currently being offered per the CDC and Metropolis directives. Advanced registration is no longer
required for services – simply write your name in the attendance book at the pagari when you arrive.
Sunday services can be viewed live at https://annunciationcathedralchicago.org/video
STEWARDSHIP OF OUR CATHEDRAL
As the Cathedral of the Metropolis, Annunciation provides spiritually for the needs of the entire
Metropolis – not only our regular parishioners. Whether you are here with us every week or primarily
attend another parish, you are always welcome at your Cathedral. Stewardship in the Orthodox
Church is holistic – it is an offering of our time, talent, and treasure made to the glory of God. However
you choose to support the Annunciation Cathedral with your tithes, offerings, and services, please do
so whole-heartedly, prayerfully, and generously. If you submit to Christ and pay attention to His
desires; His glory will surely shine through you. Come grow with us! Also, you can now donate
online! Visit www.annunciationcathedralchicago.org/donate to set up one-time or recurring
donations!
ARTOKLASIA
Given for the health and well-being of the Lakonia Ladies-Misses Benevolent Society and the
Annunciation Cathedral parish family.

Christ is risen! Truly, He is risen!
Χριστός Ανέστη! Αληθώς Ανέστη!
! المسيح قام !حقا قام
Христосъ воскресе! Воистину воскресе!

Christus resurrexit! Resurrexit vere!
¡Cristo ha resucitado! ¡En verdad ha resucitado!
Rev. Fr. Stamatios G. Sfikas – Cathedral Dean
Rev. Fr. Nicholas Nikokavouras – Dean Emeritus
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